Approach 1

Invisible Cities
1talo Calvino
Translated From ltalian by
William Weaver

©277 Sea Harbour Drive

Ucient, inis venihit es autemquaes
eatiore que rendis molorem am facepe
plab imet as aut et aruntiis dolorio

vendaereius del ipsunt id ut A subterranean lake

vel intia a di corionsequi dol E ita sinvenis
imillor endende bistion seq g s commnitat.
Tis dolupta tatemquisg maximpos
am PpIsaINdY fugitam, Zm quam
ea in mnobis di o1 faccus.
Necusae lab int eaquodipis volupta spisti
comnis ad eatur solorrum et quibus
a evendio. U« This Ugly uiant assinih
illiqui busdae g =n dolectoriate
corios qui quﬁ; 2untio. Ruptam
eum atur, se n spy, ‘Ayry rum dolor aut
accabo. (i si deriati aceperro tecatur?
Nullessunt rendaecab ipsam adiandem.
Ehenditatet occuptus as quo dolorib

Fold Outs

Brichtlate




roach 2

N T, et
\ L et ik f
\ | CF
é y i e WL
&
3 P
\ i 2 f]
: : S : ’-'g“ i i;
% S B AN | S
3 { : Sy F
a8 :" ‘s\’(//!
e H 3

ZObeide, The Ugly, 0.

%

The City of
1000 Wells




Approach 3




	Map Wheel Visuals.pdf
	Atlas visuals.pdf
	Letter Visuals.pdf

